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Environment
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(H#Y)
(Purpose)
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Article 1 In light of the fact that it is characteristic of mercury to circulate while
remaining in the environment and to accumulate inside living beings, and that
it is a substance capable of damaging human health and the living
environment, this Act, in combination with the Waste Management and Public
Cleaning Act (Act No. 137 of 1970; hereinafter referred to as the "Waste
Management Act") and other acts providing for the control of mercury and
mercury compounds, aims to control the emissions of mercury and mercury
compounds into the environment, thereby helping to protect human health and
to maintain the integrity of the living environment, by taking measures to
regulate primary mercury mining, the manufacture and distribution in
commerce of mercury-using products, the use of mercury or mercury
compounds in specified manufacturing processes, the extraction of gold using
mercury and mercury compounds, the storage of specified mercury and
mercury compounds, and the management of mercury-containing recyclable
resources, and by taking other measures needed to ensure the reliable and
smooth implementation of the Minamata Convention on Mercury (hereinafter
referred to as "the Convention"), cooperating on an international level in order
to prevent mercury from polluting the environment.

(%
(Definitions)

B ZOEEICREWT DKL) Lid KREMEH STV Z 0,
MRFEKERME AL ) & ix, AKEBEEARLG D 5 B2 DRLEITR DB 21T 5 2 & Mk
CHERBDOLELTEFTEDDLDZWV I,

Article 2 (1) In this Act, the term "mercury-using product" means a product in
which mercury or a mercury compound is used, and the term "specified

mercury-using product" means a mercury-using product whose manufacture is



specified by Cabinet Order as being particularly in need of regulation.

2 ZOEMRIZEWT DKIREARARR] L3, KEEXIZhozE/T200 (R
BOWBYESIET 51 0D0/HEZ LD Z ERMNEREDE L TEBES TED D EM
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MERENTWD GO (FEFEMBLEE 55 —HIZHET 5 BEFEW I QN B 1Y)
BROZNICE > THHREINTEWERLS, ) OOIBLAHRbDE VI,

(2) In this Act, the term "mercury-containing recyclable resource" means mercury
or mercury compounds, or a material containing these substances (but only if it
meets the requirements provided by order of the competent ministry as a
material for which measures need to be taken to prevent environmental
pollution), which is disposed of or is intended to be disposed of through
disposal operations as set forth in Annex IV B of the Basel Convention on the
Control of Transboundary Movements of Hazardous Wastes and Their Disposal
(other than waste prescribed in Article 2, paragraph (1) of the Waste
Management Act, radioactive materials, and objects polluted by radioactive

materials), and which is useful.

BE KPECLLIREOHELEOBGILICET 2 EHE
Chapter II National Implementation Plan for Preventing Environmental
Pollution of Mercury and Mercury Compounds

F=k EBREIZ. KEFIZXDBEEOHYOR BT 565K 2t A i 2D FHEiry
IZHEEL . H O TSRO OB R ER AR T 5720, KEFIZLDHBRED
HHDOBG LI 25t A2RET DD LT D,

Article 3 (1) The competent minister is to formulate a national implementation
plan for preventing environmental pollution of mercury and mercury
compounds in order to comprehensively and systematically advance policies for
preventing environmental pollution from mercury and mercury compounds as
well as ensuring reliable and smooth implementation of the Convention.

2 BIEOFHEICEBWTED L2 FEIT, ROLEBY LT5,

(2) The plan referred to in the preceding paragraph prescribes:

— KRBT KDEREOH Rz 5 72 O AR FIH

(i) the fundamentals for preventing environmental pollution from mercury and
mercury compounds;

= KBRFIZEDAREDOIHYEZLS LT 472 DICH, G ALK, FEE K OE RN
AT AN E A EICB T D AR I

(i1) the fundamentals of measures to be taken by the national government, local
governments, businesses, and the citizens, in order to prevent environmental

pollution of mercury and mercury compounds and

= T DMK OBIRED D F R 72 Fi i A R 9 5 7o 0 D B /R HIH



(iii) other material concerns for ensuring the reliable and smooth
implementation of the Convention.

3 FHBREIX FBHOHBEEZRELELS ETHLEE, H60 U, BMRITBHER
DRIZH#HFT 2 & & blT, TREREFES M OEEMEFRES OB L2 T X
IRBTIRN,

(3) The competent minister must first consult with the heads of the relevant
administrative organs as well as hearing the opinions of the Central
Environment Council and the Industrial Structure Council before beginning to
formulate the plan referred to in paragraph (1).

4 EBKEZ, FHOFEAZERE L & EX, B, TREARLZTER
SRR

(4) The competent minister must announce the plan as referred to in paragraph
(1) to the public without delay, when the minister formulated it.

5 HI_HOBEIL, H—HOFEOZEFIZHO>WTHERT 5,

(5) The provisions of the preceding two paragraphs apply mutatis mutandis to
any revision of the plan referred to in paragraph (1).

E=F KEFEOWERDOEIE
Chapter IIT Prohibition of Primary Mercury Mining

EUS MAH ., KIBIL AR L TIER B0,

Article 4 No one may conduct primary mercury mining.

FBNE KEFEANSOMERICETIHE
Chapter IV Measures Related to the Manufacture and Distribution in
Commerce of Mercury-Using Products

(R K SRt B iy D B D EE )
(Prohibition of Manufacturing Specified Mercury-Using Products)

AL MASL., FEKEMEHRLEZREIE L IR bR, 72720, REE -HOFFA]
g E (LT TGS Lo, ) 2 FHEOF (ELEFE - HOBREID
KOEBEOHANR DT EF, TOEEZRDOLD, HT RIZBWTRL, ) (26
2 R E K g B L 2 G T 2 55015 T ORY TR,

Article 5 No one may manufacture specified mercury-using products; provided,
however, that this does not apply if a person that has been licensed as referred
to in paragraph (1) of the following Article (hereinafter referred to as a
"licensed manufacturer") is manufacturing the specified mercury-using
products that the license referred to in that paragraph is for (or that a modified
license is for, if the manufacturer has received permission for a modification

under Article 9, paragraph (1); the same applies in Article 12).



(7 7K SRt I 3 i oD B3 D FF W)
(License to Manufacture Specified Mercury-Using Products)

FANG REKEREEHRMZREL XS LT 5FIL, ZOMBEI LI, EFEREDOTA
AT RTNITR B0,

Article 6 (1) A person seeking to manufacture specified mercury-using products
must be licensed by the competent minister for each type of product.

2 HIEHOFAZZT LI ET2HIT. FHEEATTEDDL LAY, KOFHEF
L7 HFEEL EBREICRE LT o7z,

(2) A person seeking licensing as referred to in the preceding paragraph must
submit a written application containing the following information to the
competent minister, as provided by order of the competent ministry:

— KA IR OMEFIIEITIEANCH > TR, TOREEDORA

(1) the person's name and address; and the name of its representative, if the
person is a corporation;

=OBLE L X9 & DR KR B o f R K OV o R E

(ii) the types and quantities of the specified mercury-using products the person
seeks to manufacture;

= HLE L XD & T DR KSR S o0
(iii) the intended use of the specified mercury-using products the person seeks

to manufacture; and
b ZofEBES TED D HHE
(iv) other information prescribed by order of the competent ministry.

3 EBKREIX FHOHFAEZTLIH5HICHBNT, TOHFAOREDHMZED D H D
LT 5,

(3) The competent minister is to set the valid period for a license as referred to in
paragraph (1), when granting the license.

(RH& )
(Grounds for Ineligibility)
FLd WROBFEZONTNNICHEYETLEIEL, AIKFE —HOF A 22 THI ENTER
[
Article 7 A person falling under one of the following items may not be licensed
as referred to in paragraph (1) of the preceding Article:
—  ZOERXITZOEEICES I oHEISER L, Elell EOIZE b,
ZOHITEKDYD , XFPIT2Z T HZ D72 2ol B = F a2k L
(1) a person that has been assessed a fine or a heavier punishment for violating
the provisions of this Act or an order based on this Act, if it has not yet been
three years since the date on which the person finished serving the sentence
or ceased to be subject to its enforcement;
OB TROBHEICI VRS HOF ARV HS L, TOBIHLO RN =F%
L SITROYANAE 4



(ii) a person that has had the licensing referred to in paragraph (1) of the
preceding Article rescinded pursuant to the provisions of Article 10, if it has
not yet been three years since the date of rescission;

= RUEERA

(iii) an adult ward; or

W EANTHS T, TOEBEITHIEEDOI BIZHI Z5DOWTINIEEYTHEND
5HD

(iv) a corporation that has a person falling under one of the three preceding

items among the officers engaged in its business.

(FFrr D H )
(Criteria for Licensing)

FNE EBREIX, FHAREE -HOF A O HFEICHR D R E KSR 35 23 5640 TR
DNT-HBEODICHEIN D Z EDBEFETH D ERBDDH & X TRITIE, REOFF
Az LTI bRn,

Article 8 The competent minister must not grant a license as referred to in
Article 6, paragraph (1) without having found that the specified mercury-using
products that the application for licensing referred to in that paragraph is for
will definitely be manufactured for a purpose of use allowed under the

Convention.

(ZH DT %)
(Permission for Modifications)

FILS FrAEEIT. BEAKE _HE -SRI FHALE L LD LT 5 L EIL,
FHEATTEDD L IAICEY EBREOFAZZ T RITTRE220, 205
2B WL, AIZOREEEMNT 5,

Article 9 (1) A licensed manufacturer must receive permission from the
competent minister pursuant to order of the competent ministry before
undertaking to modify the particular set forth in Article 6, paragraph (2), item
(iii). The provisions of the preceding paragraph apply mutatis mutandis in this
case.

2 FFAELEFIT, BARE _HE - SICBT A FEHIIEEN b oL T EBES
TEDDEIAIZED, B, TOELZEFREIETHRTIITR S 220,

(2) A licensed manufacturer must file a notification with the competent minister
pursuant to order of the competent ministry without delay if a particular as set

forth in Article 6, paragraph (2), item (i) changes.

(FFAT O L)
(Rescission of Licensing)
AR EBEREIE FATREENPROZSONTINICHEYT 5 & &%, HALFE—
HOFNZWMVIETZ LN TE D,



Article 10 The competent minister may rescind a license as referred to in Article

6, paragraph (1) if a licensed manufacturer:

— BERE . B XEBUTONTANIEE T HICE T2 L &,

(1) comes to fall under Article 7, item (i), item (iii), or item (iv);

= ARIEOFBICT XY FEALHE -EHIAIRE - HOF A AT b x,

(i1) has been licensed as referred to in Article 6, paragraph (1), or paragraph (1)
of the preceding Article by wrongful means; or

= HIERE-HOHEICLVF A ZZ T RITNER 2 WEHAREOF A 251 72
WTERE L L,

(i) modifies a particular requiring permission pursuant to the provisions of
paragraph (1) of the preceding Article without receiving the permission

referred to in that paragraph.

(k)
(Succession)

FH—% FFATLEEITOWTHRE, G0 UI0E] CHRZEF AR 2 R /K $R4E A 8 4
DEEDFEDEH Z KRS EDL L DICRD, ) BdoTok EiE, M FEkE AR
“ANUEHLZHEIZBNT, TOREDOREIZ X VAT XS HAZERE L& &
IE, 20%&) | EFRFAR T 2EASE L UIEIHT K VR LICIE A IS ENZ LY
M FEEORE &AM LTiE N, 7T REE O L &2 &k 5,

Article 11 (1) If a licensed manufacture becomes subject to an inheritance,
merger, or split (but only one causing another person to assume all of the
business of manufacturing specified mercury-using products for which the
manufacturer was licensed), the heir (or any heir selected at the agreement of
all the heirs as the one that will succeed to the business, if there are two or
more heirs), the corporation surviving the merger, the corporation incorporated
in the merger, or the corporation succeeding to the whole of that business in
the split, succeeds to the status of licensed manufacturer.

2 HIEOBEIC LV FFer & E O ML 2 ARk L 72 B, B, ZORERELZIET D
FHLIRZ T, ZOFLXEBREIZHETHR TR 5220,

(2) A person who has succeeded to the status of a licensed manufacturer
pursuant to the preceding paragraph must file a notification of this,
accompanied by a document certifying this as a fact, with the competent

minister without delay.

(A 7 7K SR T 5t > 4 FH D il B )
(Usage Restrictions on Specified Mercury-Using Products)

Bk MASH. REEKSE R A & LT o RS OBEEIC W TIER B,
To12 Uy SRR E KSR B L 2N SN SR EE — TH OO FF Al 2 52 1 THLE S VT R B K SR
ML SOIANE 2 R OSNEE 515 (I - IUEEAsE —E I\ ) R+ 5%
DIKBAE T T A ST R E KB Th - T, H5L5rF vl ITKFRICHR D ik



CHWHNDHETE. ZORD TRy,

Article 12 No one may use a specified mercury-using product as a component in
the manufacture of another product; provided, however, that this does not
apply to a specified mercury-using product that is manufactured under a
license referred to in Article 6, paragraph (1) or that is imported with the
approval referred to in Article 52 of the Foreign Exchange and Foreign Trade
Act (Act No. 228 of 1949), if it is being used for the purpose under the licensing

or approval.

T FH 3k 7K SR P S i oD B35 55 oD FE AR H)
(Basic Principles for the Manufacture and Distribution in Commerce of
Mercury-Using Products Not Covered by Any Known Use)

Fr=% BAOMBRIIHATLKEERRLE L TEBE S TED D b OLSOKIE
flEAR S (BLF DETHEKREME RS 2o, ) IOV TR, aZ# ikl A
ORI HB N OO RGE NI EEREDOREICTFET 2D THLHE TRITH
X, COREIIRTE (LT TREE] Lvwo, ) 2L Tk,

Article 13 It is prohibited to manufacture or distribute in commerce of a
mercury-using product other than one of those that order of the competent
ministry prescribes as being used for an existing purpose (hereinafter referred
to as a "mercury-using product not covered by any known use"), unless the use
of it contributes to protecting human health or to maintaining the integrity of

the living environment.

GBIt s 7Kk gRAE ) B 5 o BE S5 (2 B4 % AEAT)
(Evaluation on the Manufacture and Distribution in Commerce of Mercury-
Using Products Not Covered by Any Known Use)
FHIUSe T HE K ERAE S Ot sk T s 250 & L TRV TRE SN D 8T
R AKRERRL Th - T, 2O & L THW B 5 H G KR AR 23 RE O
BEIC LD mHA SN, o, BEEHICRIABRICHAISN L DR, LLFHE
U, ) ORLEELZEL L TTE Y L T5FIT. EBFEENTTEDDHEZAICLY, Hik
A A oK SRAE TS S ORI 28 N DR D PR T ETEBRE DR EICHET 20 E 9 D
IZOWVWT, EBETTEDDLHIEICLY B L2 LR E R 6720,

Article 14 (1) A person seeking to manufacture or and distribute in commerce of
a mercury-using product not covered by any known use (excluding one in whose
manufacture another mercury-using product not covered by any known use is
utilized as a component, if a notification under the following paragraph has
been filed for the product that is being used as a component and that
component is being used for the purpose given in the notification; the same
applies hereinafter) must use a method prescribed by order of the competent
ministry to conduct a self-evaluation, pursuant to order of the competent
ministry, as to whether the use of the mercury-using product not covered by



any known use contributes to protecting human health or maintaining the
integrity of the living environment.

2 FTHEKSMEHBEGOREELEL L TITEY L T2FIT. 60U, EHEED
TEDD & ALY | G E/KEREE G O K OV, ATE O R ORS R
WA AR 2 A K O3 8T D HIEZ OO EHEE S TED S FHEE B KEICE T
HZ2 TR B 720,

(2) A person seeking to manufacture or distribute in commerce of a mercury-
using product not covered by any known use must first file a notification with
the competent minister, pursuant to order of the competent ministry, as to the
type and purpose of use of the product, the results of the evaluation referred to
in the preceding paragraph, the investigational and analytical methods used in
the evaluation, and other information prescribed by order of the competent
ministry.

3 EBKEIL, AHEOHEICIIEHN b o7& Eik, #HOIT, YZmiciRsE
HOG LEAREREICEST DD LT 5,

(3) The competent minister is to send a copy of the documents associated with a
notification under the preceding paragraph to the Minister of the Environment
without delay upon receipt of the notification.

4 BREXREZ, fTEOHEICLD2EM 2L i, LEISL, BEAST TED
LWIRNIZ, REOEBREICK L, TS FHEIZ OV T A OO IR X
EIEREOREO RN DER AR ENTX D,

(4) The Minster of the Environment may, if necessary, express an opinion about a
particular in the notification to the competent minister referred to in the
preceding paragraph within a period provided by Order of the Ministry of the
Environment from the perspective of protecting human health and maintaining
the integrity of the living environment, when the minister is sent documents
under the preceding paragraph.

GBI 7Kk $R4E T B 0 12 4R 2 D )
(Recommendations for Mercury-Using Products Not Covered by Any Known
Use)

BTA EBREIL. BT RS O A N O O PR EE ST AETEBREE D IR
RICFHET L EMRT HIZDICRENH L RO DL L XL, BIERE _HOBEIC
EomitE Licd (LUF DRGSR RS m & v o, ) ioxk L, #rHmk
FUEMBRGORIEFICE LU ELREIEZTH52 LN TE D, ZOHBICENT, FE
FUNHOHEICLOREREOERNH L L XX, ZNEZHELRTHIERGR0,

Article 15 The competent minister may issue the necessary recommendations
concerning the manufacture and distribution in commerce of a mercury-using
product not covered by any known use to a person that has filed a notification
under paragraph (2) of the preceding Article (hereinafter referred to as the
"filer of a notification regarding a mercury-using product not covered by any



known use") on finding it to be necessary to do so in order to ensure that the
use of the product contributes to protecting human health or to maintaining
the integrity of the living environment. In this case, the competent minister
must take opinions of the Minister of the Environment as referred to in

paragraph (4) of the preceding Article into consideration, if the minister has

expressed an opinion.

(HDEHEH)
(Responsibility of the National Government)
NS ENEL TETR S KSR A B A R I BT D 7o DI LB 2R E AR 72 Bh B 2
DR DOFE Z KT D K 9 0RIT TR B,
Article 16 The national government must endeavor to provide technical advice
and to take other necessary measures to allow the municipalities to collect

disposed-of mercury-using products in an environmentally sound manner.

(TR kD F )
(Responsibility of Municipalities)

FHtk mETRIE. £ ORKEORFENAESIE RIS C T, TOXRBNICKT 5B
FE ST KRERME B A 3 EIC BN T 5 7= DI BB E 2T 5 L O B0 RiTnd
IRBTRUN,

Article 17 A municipality must endeavor to take the necessary measures to
collect waste mercury-using products in an environmentally sound manner in
its jurisdiction, in line with the socioeconomic conditions of the region.

(FEHDOER)
(Responsibility of Businesses)

NS KERME R O RE SUTA DO FEZT O FIL. MK EREE LT~ D KR
FOREMICET 2 FRE OO EEF 23 KEEE RS 2@ B0 LT3 2 &
THERT D LICET HIEREZRET 5 LB TT b0,

Article 18 A person engaged in the business of manufacturing or importing a
mercury-using product must endeavor to indicate the use of mercury or
mercury compounds on the product and to provide any additional information
that contributes to ensuring consumers' appropriate sorting and discharge of

mercury-using products.

FHE AKBELZFEATIHETRICETIHE
Chapter V Measures Related to Manufacturing Processes in Which
Mercury or Mercury Compounds Are Used

Bk AL, AEFTELZTOMOYRORETERE TH > T, KEFOHEMITHED
Bl 2179 2 L BFFICHER B O L LTEA TED 2 MG TRIZE W T, KR%EzfH

10



AL TIER 50,

Article 19 No one may use mercury or mercury compounds in the manufacturing
process of an industrial chemical product or other product whose use of
mercury or mercury compounds is specified by Cabinet Order as being
particularly in need of regulation.

FBAE KBELHEATIHECLL2EDOHEBROEEL
Chapter VI Prohibition of Gold Extraction Using Mercury and Mercury
Compounds

Bk AL, 2L LT, @M OKEFEZLEMNT 2 HIEICL > TE&ORIAET-
TR B0,

Article 20 No one may, in the course of trade, extract gold from gold ore through
a method that uses mercury and mercury compounds.

FLE KPEOITRICETIHEE
Chapter VII Measures Related to the Storage of Mercury and Mercury
Compounds

(JrIER D FE#HE)
(Guidelines on Storage)

B BEBREIE KEE (ZOIRIR DG 21T 9 2 LB RICnERbo L
LTHEBTEDD DI | KEEHFAG M OB ALBIES &5 —HITH
ETDOEEMZRS, UTZOEIZBWTHL, ) T 238 (BLT [KERSERTH
Tl WO, ) BEOTIRICR D KBS L DBRBEOHER A LT 57o®lc L 5
HWEICET 28 Lof#zEDd, ZnxlkTHb0E 35,

Article 21 (1) The competent minister is to establish and make public technical
guidelines for the measures that must be implemented by a person storing
mercury or mercury compounds (but only one whose storage is provided by
Cabinet Order as being particularly in need of regulation; this excludes
mercury-containing recyclable resources and the wastes provided for in Article
2, paragraph (1) of the Waste Management Act; the same applies hereinafter in
the rest of this chapter) (hereinafter referred to as a "person storing mercury or
mercury compounds") in order to prevent environmental pollution from stored
mercury or mercury compounds.

2 FEHRKEIX, AIEOHEIC LD EIF EoB#HEZ AR L2 ICE W TREDH R
Bl 27O BN H D LR D & & 1E, KREFITEA (T3 L, £ o8 Eotast
AWRL T, KEFICIDBEEOH LA LT 2720108 D NEHEICOWTHLER
a5 LN TE D,

(2) The competent minister may issue the necessary recommendations to a
person storing mercury or mercury compounds regarding the measures that

11



must be taken to prevent environmental pollution from mercury or mercury
compounds in consideration of the technical guidelines, upon finding that it is
necessary to do so in order to prevent environmental pollution after those
technical guidelines have been made public pursuant to the preceding
paragraph.

3 BREREXROREEEKREZ, AfTEOHEICL28EOFEMICE L, FEOFEREK
FICERZIRRD ZENTE S,

(3) The Minister of the Environment and the Minister of Economy, Trade and
Industry may express their opinions to the competent minister referred to in
the preceding paragraph with regard to the implementation of

recommendations under that paragraph.

(R7PJE U BE 9 % Hs)
(Reporting on Storage)

B T8 KREITEE Tho T, ZOIET 2 KBEDOENFEBHE S TED D EM:
U THEIE. FHEEADTEDD EZAITED, EMINIC, KEZEORKIZE L+
BERTEDLDFHY EEREICERSE LRITULR B0,

Article 22 (1) A person storing mercury or mercury compounds must regularly
report the information prescribed by order of the competent ministry regarding
the storage of mercury or mercury compounds to the competent minister,
pursuant to order of the competent ministry, if the quantity of mercury or
mercury compounds that the person stores falls under what is prescribed by
order of the competent ministry.

2 EBEREIL, FBTEHOBHEICLZ2MERNH 72 & &L, EHOMNIT, BEAREIHRLE
HDOHE L 2R KRR M ORFEREREIZEMNT DD LT 5,

(2) The competent minister is to send a copy of the documents connected with a
report under the preceding paragraph to the Minister of the Environment and
the Minister of Economy, Trade and Industry without delay, when the report
has been filed.

BNE KESHFHERHEOEHRICHET IHE
Chapter VIII Measures Related to the Management of Mercury-Containing
Recyclable Resources

(EHEOIEE %)
(Guidelines on Management)

Bt =% EBREIR. KESABEERLZEHRTLE (UUT TKESHBAEERE
HE] LW, ) NEOFEHIRLKESABEBERICK 2BREOH 2L 57
WIZE DRI BEICET 28 LofE#Z2ED, ZnEaAXKTLb0ET 5,

Article 23 (1) The competent minister is to establish technical guidelines and to
make them public for the measures that must be implemented by persons

12



managing mercury-containing recyclable resources (hereinafter each person is
referred to as a "manager of mercury-containing recyclable resources") in order
to prevent environmental pollution from mercury-containing recyclable
resources.

2 TFHEAREIL. BIEOHEIC LV E Lo 2 AR LIZBAICB W TREDE %
BT 272D E RS D RO D & &I, KBEAFAEGREEEICH L, TOH
M EDE#HEZBEL T, KEEABAEERICEDREOHREZ LT 57-0I2E 5
SHEICOWTRERBELZT L LN TE D,

(2) The competent minister may issue the necessary recommendations to a
manager of mercury-containing recyclable resources regarding the measures
that must be taken to prevent environmental pollution from mercury-
containing recyclable resources in consideration of the technical guidelines,
upon finding that it is necessary to do so in order to prevent environmental
pollution after those technical guidelines have been made public pursuant to
the preceding paragraph.

3 EREIAR M OWMEFESERREIL, ATEOBEIC L 28EOEMICBE L, FHEOEHK
FICERZRRDZENTED,

(3) The Minister of the Environment and the Minister of Economy, Trade and
Industry may express their opinions to the competent minister referred to in
the preceding paragraph with regard to the implementation of

recommendations under that paragraph.

(FEIZBT 5 #i)
(Reporting on Management)

B FE KESAHAEREREX. EEETTEDDL L ALY, EHBIC,
KBEAFAEEROEHICEA L TEAD CTED L FHE EHREICHRE L nuidZ
57200

Article 24 (1) A manager of mercury-containing recyclable resources must
regularly report the information prescribed by order of the competent ministry
regarding the management of mercury-containing recyclable resources to the
competent minister, pursuant to order of the competent ministry.

2 B SKEHOBEIL, ATEOBEICL 2MEICOWTHERT 5,

(2) The provisions of Article 22, paragraph (2) apply mutatis mutandis to the

reporting under the preceding paragraph.

FILE MR

Chapter IX Miscellaneous Provisions

G DY)
(Collection of Reports)
BTk FBREIZ. ZOEHEOATICKNERREIZRW T, FFTES . g
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AR ERAE P i . KSR SRS SRR A AEERE B E TR L, ZDEBIC
BL#ELZIHDLZENTE S,

Article 25 The competent minister may have a licensed manufacturer, the filer
of a notification regarding a mercury-using product not covered by any known
use, a person storing mercury or mercury compounds, or a manager of mercury-
containing recyclable resources report on its business, to the extent necessary

for the enforcement of this Act.

(SZ AR A %)
(Spot Inspections)

RNk FEBREZ., ZOEFROBITICHNERREIZBW T, ZOEIZ, FFTH
EH BT EKEAE EG E HHE KEEEREE S L KRS A AR REHEE O
AT, L, FES JEHE L IREICIBAY, EE, EEZ oMMt %K
HE, BEREICEM S, UIRBRICLEZRBEICBW TR Z BECINESE S
ZEMNTED,

Article 26 (1) The competent minister may have ministry officials enter the
office, plant, workplace, store, or warehouse of a licensed manufacturer, filer of
a notification regarding a mercury-using product not covered by any known use,
person storing mercury or mercury compounds, or manager of mercury-
containing recyclable resources to inspect books, documents, and other items;
to question the persons concerned; or to remove samples without compensation,
but only such as need to be removed for examination, to the extent necessary
for the enforcement of this Act.

2 AHHOHEIC KL VIEE P ARAE, EMXIINELT 256180 TE, 2085
T REELEER L, BREICR S LTI B 720,

(2) When conducting a spot inspection, questioning, or removal pursuant to the
preceding paragraph, an official must carry identification and present it to the
persons concerned.

3 FB—HOBEIZL D LARAE, A OINEOHERIT, LEMEDTOIZRO B
72D EMR LTI B0,

(3) The authority for spot inspection, questioning, and removal under paragraph
(1) must not be construed as having been accorded for the purpose of a criminal

investigation.

(& B D2 H D BK)
(Demanding Submission of Reference Materials)
otk FBEREX., COEFROBNEZERTLATZOMNERDD LRO D & EIF,
KGR R OBOE, s L ITmAZZE L U TIT O &, KEFITEE SUIKES
AHAEERERE I L, LDEZEHROREHLOHMAZ RO L Z LN TE D,
Article 27 The competent minister may ask a person involved in the
manufacture, export, or import of mercury-using products in the course of
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trade; a person storing mercury or mercury compounds; or a manager of
mercury-containing recyclable resources to submit and explain the necessary
reference materials upon finding those materials to be necessary in order to

achieve the purpose of this Act.

(EHRESF)
(Competent Minister)
FoHNE ZOERICBITLAEBKREIZ. kKOl ET5,
Article 28 (1) The competent minister as mentioned in this Act is as follows:

— =R -HAOENE (RERFELHEICBWTERT 25628, ) OREIC
KD B ORE M NVAFICET H2HFHBEICOW T, BRERKE., RFEERKEAT N
R K ERAE RS O BOEITAR D F . T AR EREE B S OBOEF TR D FE, K
SRERTIFT DT 9 FHELOKBEAHEGREREOITH FXLZTET HKE

(1) the competent minister for the formulation and publication of a national
implementation plan under Article 3, paragraphs (1) and (4) (including as
applied mutatis mutandis pursuant to paragraph (5) of that Article) is the
Minister of the Environment; the Minister of Economy, Trade and Industry;
and the ministers with jurisdiction over businesses that manufacture
specified mercury-using products, businesses that manufacture and
distribute in commerce of mercury-using products not covered by any known
use, businesses conducted by persons storing mercury or mercury compounds,
and businesses conducted by managers of mercury-containing recyclable
resources;

FNRE A L ITBIERE —HOFA, FHHROBEIZ I 2FTORIHE L,
FILARE I, B4 _mE LU FUEE _HoBEIC L D/EH oz,
BT, BT R A LEE A HOMEIC KD/, BT
CRBEAELTB I FUERE - HOBEIC L 2 mEOZE, B FLRORE
(2K DHAE OB ST ZFARRE —HOBEIZ LD AMAE, ERF L < I3INE
BT D FHEITOWTIEL, 28D OFIHITAR DR E KSR 8L 0 & I2fR 2 F2E,
B AR R RS O BUE R ITLR D . KEREATIRE 01T 2 FREXIIKE A &
EEREREOIT O FELTET HKRE

(i1) the competent minister for licenses as referred to in Article 6, paragraph (1)
or Article 9, paragraph (1); rescission of licenses under Article 10; acceptance
of notifications under Article 9, paragraph (2), Article 11, paragraph (2), and
Article 14, paragraph (2); recommendations under Article 15, Article 21,
paragraph (2), and Article 23 paragraph (2); acceptance of reports under
Article 22, paragraph (1) and Article 24 paragraph (1); collection of reports
under Article 25; and spot inspections, questioning, and removals under
Article 26, paragraph (1) is the ministers with jurisdiction over businesses
that manufacture specified mercury-using products, businesses that
manufacture and distribute in commerce of mercury-using products not
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covered by any known use, businesses conducted by persons storing mercury
or mercury compounds, and businesses conducted by managers of mercury-
containing recyclable resources;

= B R EXTIE =R HOBEIL L DR ORE M CRFRICET
DEFEHUNTHOWTIE, BREEREL, BRUPEZE KB M OUKEREATERAE D17 5 F3E XITKER
CHBAERREHREOIT) FELHET HKRE

(iii) the competent minister for the formulation and publication of the
guidelines under Article 21, paragraph (1) or Article 23, paragraph (1) is the
Minister of the Environment; the Minister of Economy, Trade and Industry;
and the ministers with jurisdiction over businesses conducted by persons
storing mercury or mercury compounds and businesses conducted by
managers of mercury-containing recyclable resources; and

M AIEOBEIC K D2 &R O LK OFHHORDIZET 5 FHIZOW T, BEKRE,
FRFPEERE KR PG RODOM R LR HEOIT ) FELTET HKRE

(iv) the competent minister for requests to submit and explain materials under
the preceding Article is the Minister of the Environment; the Minister of
Economy, Trade and Industry; and the minister with jurisdiction over the
businesses conducted by persons subject to those requests.

2 ZOERCBULEBETIE. ROLEY LT 5,
(2) Order of the competent ministry as mentioned in this Act is as follows:

— FORE THOTIBENICOW T, BEREROCREEEREORET DM

(1) an order of the competent ministry as referred to in Article 2, paragraph (2)
1s an order issued by the Minister of the Environment and the Minister of
Economy, Trade and Industry;

BN CHMXITFEIIAERE A LIIE HO EBATITOWTIE, FREKER
G DELEI R D FELZTE T 2 REDHT Lm0

(i1) an order of the competent ministry as referred to in Article 6, paragraph (2)
or Article 9, paragraph (1) or paragraph (2) is an order issued by the minister
with jurisdiction over businesses manufacturing specified mercury-using
products;

= B ERNIETNEE -EHE LIS HOEBETICOWTIR, BEKRE,
RV PE IR K O s /K SRAE R L iy D B 2 |2 (R A HEA TS T 5 KEDORT 5
i

(iii) an order of the competent ministry as referred to in Article 13 or Article 14,
paragraph (1) or paragraph (2) is an order issued by the Minister of the
Environment; the Minister of Economy, Trade and Industry; and the
minister with jurisdiction over businesses manufacturing and distributing in
commerce of mercury-using products not covered by any known use;

M F o+ FE-HOEBEDITOWTL, BEKE, RFEERE L OKERELT
A DT O FELZNET L2 REORET Haw

(iv) an order of the competent ministry as referred to in Article 22, paragraph
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(1) is an order issued by the Minister of the Environment; the Minister of
Economy, Trade and Industry; and the minister with jurisdiction over the
businesses conducted by persons storing mercury or mercury compounds;

T B ANEFHE -HOEBETICONWTIE, RERE, BEEXERE L UKEEE
BARREHEOIT O FELTET L2 REORET L7

(v) an order of the competent ministry as referred to in Article 24, paragraph
(1) is an order issued by the Minister of the Environment; the Minister of
Economy, Trade and Industry; and the minister with jurisdiction over the
businesses conducted by managers of mercury-containing recyclable
resources; and

R OWEHE-HOEBEDICO WL, FHEOEFREDOHKT D40

(vi) an order of the competent ministry as referred to in paragraph (1) of the
following Article is an order issued by the competent minister referred to in

that paragraph.

(HEFR D ZAT:)
(Delegation of Authority)

FoS B ORE RO T GRS UERE CHICBWTHERT 556 %
T, ) B HNUEE H, BT ERWTCITHE HARERE—HOBEIL LD
KEOHERIZ, EFHEEADTEDDL LAY, MFEXSHMRBORIZETET 5 Z LR
TE 5,

Article 29 (1) The authority of the competent minister under Article 22,
paragraphs (1) and (2) (including as applied mutatis mutandis pursuant to
Article 24, paragraph (2)); Article 24, paragraph (1); Article 25; and Article 26,
paragraph (1) may be delegated to the heads of local branch bureaus and
departments, pursuant to order of the competent ministry.

2 BRI, B RS TH GBS HICBWTHENT 5 E
Gie, ) RO+ =4F "HOBEICL 2REREOHERIT, READTEDD &
ZAHIZEY MTREFEBETRICEET DI LNTE D,

(2) The authority of the Minister of the Environment under Article 21, paragraph
(3); Article 22, paragraph (2) (including as applied mutatis mutandis pursuant
to Article 24, paragraph (2)); and Article 23, paragraph (3) may be delegated to
the Directors General of the Regional Environmental Affairs Offices, pursuant
to Order of the Ministry of the Environment.

(R 1)
(Transitional Measures)
otk ZoBEEOHEICESEMAAHEL. ILFET L5818 TE. £0
M T, ZOHIE XX ENE R LB &l S A FEFNICIB W T, FTEO
EEE GANCET 2REBEELZ ST, ) ZEDLIENTE D,
Article 30 When an order is established, revised, or abolished pursuant to this
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Act, the necessary transitional measures (including transitional measures for
penal provisions) may be prescribed in that order, to the extent that is judged
to be reasonably necessary for the establishment, revision, or abolition of that
order.

HE SR

Chapter X Penal Provisions

Bt —5% FWUEKOHTEIOER LEFIL, EFEUTOBEE LI =g 7ML T
I L, XITZhz R4 5,
Article 31 A person violating the provisions of Article 4 is subject to

imprisonment for up to five years, a fine of up to three million yen, or both.

%E+:% RDOZFDONTINTEE T HHE L. ZFULTOREE L ITEHTHUT
BlaCL, XX nx R4 5,
Article 32 A person falling under one of the following items is subject to
imprisonment for up to three years, a fine of up to one million yen, or both:
— HELROBEIER LA
(1) a person violating the provisions of Article 5;
=B EOMAEDOFEICE D EAFKE - HIIFNLKE - HOF I 22 o8
(i1) a person licensed as referred to in Article 6, paragraph (1) or Article 9,
paragraph (1) through deception or by other wrongful means;
= B oHEICER LEHE
(iii) a person violating the provisions of Article 12;
W+ IEOREITER LIZH
(iv) a person violating the provisions of Article 19; and
h B FROBEIGER LEE

(v) a person violating the provisions of Article 20.

FoT =8 ROBZONTNNIEZETLET. = FHTHUTOERIZLT S,
Article 33 A person falling under one of the following items is subject to a fine of
up to three hundred thousand yen:
— FHHUEHE _HOBEIZIEHAEET, IERBO R Z L O &KL
RamoEE L LIcE
(i) a person failing to file or falsely filing a notification under Article 14,
paragraph (2) and then manufacturing or distributing in commerce of
mercury-using products not covered by any known use;
= OB CAEHOBEIC L 2w AT IR BORE L LIt
(ii) a person failing to file or falsely filing a report under Article 22, paragraph
(1);
= B TNHERE-HOBEICIIWMEELET, IEBORE L LI2E
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(iii) a person failing to file or falsely filing a report under Article 24, paragraph
(1);

W H o+ RHEFOBEICL2MEZET. IEBOREL LI

(iv) a person failing to file or falsely filing a report under Article 25; and

f FHAAREEHOBEIC L omAR L IFWNELEA, BiiF, AL ILzEEL,
SAFFREOHEIC L DERITH L TCERET, B LIRBOERZ LI

(v) a person refusing, obstructing, or evading an inspection or removal under
Article 26, paragraph (1) or failing to answer or falsely answering a question

under that paragraph.

FoFlUE EAORKRE UIEAE LAIAOREAN, EHAZOMOREEED, £
DIENIIANDEBIZE L, M =ROBRITRALZ LI T, ZOTAEFELET L1
D, EOEANITIANCRH LT, EARSGOENSH AR T 5,

Article 34 (1) If the representative of a corporation or the agent, employee, or
other worker of a corporation or individual commits a violation referred to in
one of the three preceding Articles in connection with the business of the
corporation or individual, in addition to the offender being subject to
punishment, the corporation or individual is subject to the fine referred to in
the relevant Article.

2 HIHOBEICLY FE =14 —FROEITRHIT O EAIIANZE S Z2FT 55612
BT HEEROMMEIL, FROFRIZHOWTORZYDO BRI L D,

(2) The period of prescription for a fine imposed on a corporation or individual
pursuant to the provisions of the preceding paragraph for a violation under
Article 31 is the same as that for the offense referred to in that Article.

o thS BARE HSUIE T -&E _HOREIC X M 2. IR OIS
A Le&id, FHT oI LT 5,

Article 35 A person failing to file or falsely filing a notification under Article 9,
paragraph (2) or Article 11, paragraph (2) is subject to a civil fine of up to one

hundred thousand yen.

kAl

Supplementary Provisions

(HEA739 H )
(Date of Enforcement)
Bk ZOERIE, FOPHAREIZOWTHI NI EATHIENOEITT S, 7272 L, K
DFFIIT D2HEIL, S FITED D HNLHITT 5,
Article 1 This Act comes into effect from the date on which the Convention
comes into force for Japan; provided, however, that the provisions set forth in
the following items come into force from the date prescribed in the relevant
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item:

— FETARELLEFNEFETOHE AMOANPGERE L T—FANHZEX 2V
FANICE W TES CTED D H

(i) Articles 16 through 18: the date provided by Cabinet Order, within a period
not exceeding one year and six months from the date of promulgation; and

= OBHEENLEHE T LRET, B RS GFAREFEIRLIMBIICRD, ) KOE
RS GRFAREE IR D EDICRD, ) OBE (b DREICHRDERIZE
tr, ) WONTKHHAIE =R RE Fl =1+ _"F+ A =1+—HETOMITBNTE
BTEDDH

(i1) Articles 5 through 12, Article 25 (limited to the part involving licensed
manufacturers), and Article 26 (limited to the part involving licensed
manufacturers) (including the penal provisions related to these provisions),
and Article 3 of the Supplementary Provisions: the date provided by Cabinet
Order for the period up to December 31, 2020.

(% 5 1)
(Transitional Measures)

FA ZOERORATORBICHEE (I S EERE e\ thue) Bt
FE—HOBIEIZ LV KEILDOIEANAR DILFEHE DORRE DFF Al 32 1T, KEHLE 4 Hi i
LTWOHLEMER (2 DIEREOMAT RIS Y RLILEME R (TR D YR IL M 2 JL A 1
F+=RO=ZOBEICLVBRGLEEEZ G, ) 1T, BUKOBEZI DL, Z0D
FEREORATOANLER L THHEELRIET 2 B £ TOMIL, KEILLWET 22 &
MTED, ZOHFITBWT, TOFIT, £ O LI /KB H15 5D KEEL
R KEE LG GEARE —HOFF (BILKFE HOBEIZ L LDEHEOF AN
olc b EX, TOERBO L D) UFTHME LR N O EE SIESE T+ ROl A DK
RBEZTTebDERR<, ) UADOKSEHERARLOBEDO L LB HILFKICHET
HEAATEDHHE TRIAORETRICBTI2FEHOHICELH L, &AL IEXN%
MIZOBMET HHITFEVIE L. SUIPEREY (FEREWALBIESR &5 —HITHET DB
FEWEVDS, ) L LTS L, HLUTZDOL M NICEFEL R IT IR 5720,

Article 2 Notwithstanding the provisions of Article 4, a holder of mining rights
that has received a license establishing the right to engage in primary mercury
mining pursuant to the provisions of Article 21, paragraph (1) of the Mining
Act (Act No. 289 of 1950) and that is actually mining mercury ore at the time
this Act comes into effect (including a person that has obtained the relevant
holder's mining rights pursuant to the provisions of Article 51-3 of the Mining
Act after the enforcement of this Act) may mine mercury ore for up to fifteen
years after the date of enforcement of this Act. In that case, the person must
self-supply the mercury and mercury compounds obtained from the mined
mercury ore for the purpose of manufacturing any mercury-using products
other than specified mercury-using products (other than those for which the
person has been licensed as referred to in Article 6, paragraph (1) (or which the
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person has a modified license for, if the person has received permission for a
modification under Article 9, paragraph (1)) or those which have been approved
for import as referred to in Article 52 of the Foreign Exchange and Foreign
Trade Act) and for the purpose of use in a manufacturing process other than
the manufacturing process prescribed by the Cabinet Order set forth in Article
19, or the person must transfer it to a person using them solely for the
purposes of use or disposal as waste (meaning waste as provided in Article 2,
paragraph (1) of the Waste Management Act), or the person must entrust the
disposal to another person.

F=k BT SoBEOTOHANIR]IE Shv, A S 7o R E KSR AL T
o T, HUzhrE /KBRS OEHARFN TR ONTZHRICHEGT 20D LT
YELREE K ERAE A B O BOE T AR D FEATTE T D REOEKREZIT b D
G E LT o G OBGEICH WA 5A L. FSEOBEX, @A LR,

Article 3 Whenever specified mercury-using products are manufactured or
imported prior to the date of enforcement of Article 12, if they are used as
components for manufacturing other products with the approval of the minister
with jurisdiction over a business manufacturing or importing those specified
mercury-using products on the grounds that their use conforms to the purposes
of use allowed under the Convention, the provisions of that Article do not apply.

(B ~DFEAE)
(Delegation to Cabinet Order)
FBUE ZOMANCED D bODIED, ZOEROIEITIZIEV LIRS E X, B
TED D,
Article 4 Beyond what is prescribed in these Supplementary Provisions, the

transitional measures necessary for the enforcement of this Act are provided by
Cabinet Order.

(PL3EE D — I E)
(Partial Amendment of the Mining Act)
Fhg SEEO—HEROLDICHET S, FE=KHE—HT [ KEH) 2H D,
Article 5 The Mining Act is partially amended as follows: ", mercury ore" in
Article 3, paragraph (1) is deleted.

(BLEEEO— R EICfE ) R E)

(Transitional Measures Accompanying the Partial Amendment of the Mining
Act)

HARSK  ZOIEEORIATENIILSEES —+—RH —HOMEIT LV RIE S VTR O
TER AR DEREMEIT, ZOBEEORITO B ORTHICBWTHKT 2 b0 35, 27
L. BRI Z S0 HEIC KXV KRILZ IR 2 F 2OV TR, FSRICHET 28I,
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URLILEME IR T 2 b D L AR LT, BIROHIEIZ L2 WIER DFLFELE D HE 216
M35,

Article 6 (1) Mining rights for primary mercury mining established prior to the
enforcement of this Act pursuant to the provisions of Article 21, paragraph (1)
of the Mining Act lose effect one day prior to the date of enforcement of this
Act; provided, however, that the amended Mining Act as under in the previous
Article applies to persons mining mercury ore pursuant to the provisions of
Article 2 of the Supplementary Provisions within the period provided by that
Article, as their mining rights are deemed to be existing rights.

2 Z OEHBEORAT OBRBIZHLEIES /B HOMEIZ L0 R EERE IS L
TEINTWDILEMEDRRE DHFAIZOWTIX, ZOEFRORITHRIZ., YZHEO 5> b
IKERPE DIRE AR D ILHEMEOR E DO HFAIZ, SN holeb D & BT,

(2) After the date of enforcement of this Act, applications that have already been
filed with the Minister of Economy, Trade and Industry to establish rights
pursuant to the provisions of Article 21, paragraph (1) of the Mining Act
involving primary mercury mining, and which are pending on the date of
enforcement of this Act, are deemed not to have been filed.

(BLZEVE D —FBSAEIZ M O E1RNC B9 2 R &)
(Transitional Measures for Penal Provisions Accompanying the Partial
Amendment of the Mining Act)
ek WHIZBILAROBE DRATANG L 72T 212k 28R 0@ Iz >\ TR, 2R3t
AIOFNZ X 5,
Article 7 Prior laws continue to govern the applicability of penal provisions to
conduct engaged in prior to the enforcement of Article 5 of the Supplementary

Provisions.

(FR )
(Review)

BN BUIE, 2 OEROREATR IAFE 2708 L 72581280 T, ZOEROHE T ONR
DIZOWTHRFZMZ, REXRHD RO D & EIE, ZORMRICEDNTHTEOHE
EHTOHLDLET D,

Article 8 The national government is to review the status of implementation of
this Act once five years have passed since the date of enforcement, and upon
finding it necessary, take the necessary measures based on the results of the

review.
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